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This article presents a comparative study of ornithological imagery
in the Bashkir "Ural-Batyr" and the Kazakh "Koblandy-Batyr" epics.
From the perspectives of mythopoetics and textual criticism, the study
examines the systematic interplay of the mythological, symbolic,
semantic, and poetic functions of bird imagery. The research is based
on classical versions of the texts of both epics. Despite the well-
developed nature of the Turkic epic as a subject, ornithological imagery
within its structure remains under-researched. Most studies are limited
to analyzing individual works and neglect the comparative aspect.
While preparing the article, the authors relied on relevant historical
sources, ethnographic data, and fundamental works on the folklore and
literary studies. The study’s methodological framework is an integrated
approach combining textual, semantic-symbolic, comparative-
typological, and mythopoetic analyses. This approach allows for a
deeper interpretation of the structural and semantic content of the
texts, revealing the archetypal foundations of the worldview reflected
in the Bashkir and Kazakh epic traditions. The research results confirm
the significant role of ornithological imagery in both epics while also
highlighting their divergent semantic and functional characteristics.
In the Bashkir epic “Ural-Batyr”, ornithological imagery appears as
independent mythological characters inextricably linked to cosmogonic
and sacred meanings. Examples of this imagery include Samrau, Humay
(swan), and Aykhulu (duck), which represent the upper world and
embody the symbolism of the sky, sun, and moon. These birds also
perform a mediatory function between the earthly and celestial realms.
Endowed with anthropomorphic traits, birds play a fundamental role
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in structuring the tripartite model of the universe. They function as totemic or cult symbols
and as active mythological agents with the capacity for verbal communication and reversible
metamorphosis. In the "Koblandy-Batyr" epic, bird imagery is interpreted differently. The
falcon, golden eagle, and hawk are realized through a system of fixed epithets, similes, and
metaphorical constructions characteristic of heroic epic poetics. These constructions emphasize
the exceptional nature of the protagonist. The article substantiates the universalization of the
falcon image, extending it to female characters as well (Karlyga, Kurtka). Deconstructing
traditional folkloric patterns involving swallows, swans, nightingales, and peacocks in favor
of predatory symbolism foregrounds the female warrior archetype. Furthermore, a binary
parallelism between zoomorphic (tulpar) and ornithomorphic (falcon) motifs is evident in the
epic's artistic structure. In both epics, the image of the raven is present and characterized by
ambivalence: in the archaic layer of "Ural-Batyr”, it functions as a demiurge and primordial
ancestor (as reflected in the raven's monologue and its depiction on Katil's flag), whereas in the
narrative context of "Koblandy-Batyr", it appears as a harbinger of tragedy, symbolizing threat
and death. A comprehensive analysis of ornithological imagery deepens our understanding of
the semiotics of Turkic epics and opens new avenues for comparative research.
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ChIHAH CaJIBICTHIpA KapacTHIPHIN, OJApAblH MUQOJIOTUANBIK, PIMi3[iK, CEMaHTHUKaJIBbIK
XoHe MO3THMKAIBIK (QYHKIUAIAPHIH e3apa cabakTacThIKTa 3epjiejieyre apHaJiFaH. 3epTTey
HBICAHBl peTiHAe eKi OaTHIPJIBIK 3MOCTHIH KJIACCHUKaJBIK HYCKaJapblHBIH MQTiHAepiHe
Tajgay ckacamradH. Typki smocel OOHMBIHINIA i3[IeHiCTepAiH KONTiriHe KapaMacTaH, OHBIH
KYPBUIBIMBIHAAFB OPHUTOJIOTUSUIBIK OeliHesiep 9Jii XeTe 3epTTesjiMereH XoHe eHOeKTep[iH
ke0iHfe XKeKeJlereH MbIFapMaJiap FaHa TaJAaHbIN, KOMIapaTUBTIK Ke3Kapac KaMThIJIMaraH.
MakasiaHbl 93ipjiey OapbiChIHA aBTOpJiap TaKbIPBIIIKA KATHICTHI TapUXU AepeKKe3lepre,
3THOTpadUAIBK MaJliMeTTepre, COHak-aK (DOJBKJIOPTAHY MeH 3/1ebueTTaHy caJiaChiHaFbl
iprei FeUIBIMU eHOeKTepre XYTiHTeH. 3epTTey[diH oJicHaMaJIblK Heri3iH MoTiHTaHYJIBIK,
CeMaHTUKAJIBIK-CUMBOJIZBIK, CAJIBICTBIPMAJIBI-TUTIOJIOTUSJIBIK  JKoHe MHPTiK-TIO3TUKAJIBIK
Tajiay 9/iCTepiH YIITACThIpaThIH KellleH[i TIcL1 Kypar, OyJ MITiHAIK MaTrepuasiiapblH
KYPBUIBIMIBIK-Ma3MYH/IBIK MoOHIH aliyFa, 6amKypT KoHe Kazak dMUKAJIBIK I9CTypJiepiHaeri
JYHUETaHbIMHBIH apXeTUNTiK Heri3gepiH aHbIKTayFa MYMKiHAIK Oepai. 3epTrey
HOTUXesepi OOUBIHINA €Ki SITOCTHIH A MO3TUKAJIBIK KYPBUIBIMBIH/IA KYCTAapAblH MaHBI3IbI
OpPBIH aJjlaThiHBI, OipakK oJlapAblH CeMaHTUKAJBIK XoHe (PYHKIIMOHAJIABIK CHUMaTTapbiHa
alTapJjbIKTall aviblpMallbUIBIKTap Oap ekeHi allkpiHAanael. «Opay OaThelp» KyOallblpbIHAA
OopHUTOMOPGTHIK OeliHeJep KOCMOTOHUSJIBIK oHe caKpasiJbl TYCiHIKTepMeH ThIFBI3
OailyiaHbicTEl fJepbec MuUMOJIOTUAIBIK KeHinkepJjep TypiHAe KepiHic TamkaH. Campay,
howmaii (akKy), Alixsuty (yiipek) cekinfi Kyc OeliHesiepi «acmnaH ajeMiHiH» eKijaepi peTiHae
Kok, KyH, Al CHMBOJIMKAChIH TAHBITHIN, Xep MeH KOK apachlHIa MeIUaTOPJIbIK KhHI3MET
atkapagpl. AHTpPOIIOMOP(THIK TypnaTTa KepiHeTiH OyJi OeliHesjep FajaMHBIH YHIKaOATThI
MoJeJIiH (’KoFapFbl, OpTaHFbl, TOMEHTI dJieM/iep) KYPbhUIBIMAaya XKeTeKIIli peJsire ve. Jnocra
KYCTap TeK TOTeMAiK HeMece KyJIbTTiK CUMBOJIJAp FaHA eMec, COHbIMeH Oipre ceiiyiey XoHe
KelniH e3repTy KabijeTi 6ap, MU(PTIK OKurajgapAblH OejiceHAi KaThICyIIBICHI peTiHAe OO
kepcetefii. «KoObL1aHApl OaThIp» XBIPBIHAA KycC OeliHesiepi e3relle CUMATTaJbII, CYHKAap,
OYPKiT neH Kaplibifa OaTBIPJIBIK 3110C MO3TUKAChIHA TOH TYPAKTHI SIIMTETTEP, TEHeyJiep MeH
MeTadOopaJIblK KOJIJJAHBICTAp apKbLIbl KahapMaHHBIH J1apa GOJIMBICHIH acKaKTaTyFa KbI3MeT
eteni. Makanaga cyHKap OeliHeciHiH oMOeGaNTHIFE A9JIe/IieHill, OHBIH Jiies KellikepJiepre
(Kapseira, KypTka) Ae KaTbICThl KOJIAAQHBUIFAHABIFBl KepceTisiefi. JocTypJii HOJIBKIIOPJIBIK
mabJoHAAapAbH (KapJibiFaml, akKy, CaHAyFall, TOTHI) <«XBIPTKBII KyC» CHUMBOJIMKACBIHA
aybICybl ep ajJlamM/lapra FaHa ToH HbIIMIAH/ap IeHOepiHeH MIBIFBII, XaybIHTep 9tiesI apXeTHIliH
xaHfgaHapipaabl. CoHpAail-ak, SMOCTHIH KepKeM[iK epiMiHAe 300MopdTH (Tyjamap) XoHe
opuutToMopdThl (CYHKAp) KOoATapAbiH 6WHApJIbI mapauiesim3Mi Oaikasmasasl. Koc amocra s1a
Kapra/Ky3FbIiH OeliHeci ke3fecin, amMOMBaJIEeHTTi cumaTTa KepiHeAdi: apxauKaJblK KabaTTa
(«Opast 6aTeip») OJ1 JeMUypr xoHe ki 6aba (KapraHblH MOHOJIOTH, KaTWiiliH TyBIHOAFbI
OeliHe) peTiH[e cumaTTajica, OKUrajblK KoHTekcTe («KoObL1aHAbRl OaThip») Kayil-KaTep MeH
eJiMAi uapajialiThiH KaWFBLIbI JXKaFgauabplH xabapiubickl Oom cyperrtesiefi. OchbLiaiiia,
OPHUTOJIOTUAJIBIK OeliHeslepAi KellleHAi Tajjjay TYPKi SMOCHIHBIH CEMUOTHKACHIH TepeHipek
TYCiHyTe CEeNTiriH TUrize/i *koHe OChl OAaFBITTaFbl OOJIAlIaK 3epTTeyJiepre Heri3 60abl.

KiaT ce3mep: aroc, TypKi xaJbIKTapsl, 0amKypT, Ka3akK, opHuTosorus, 6eiiHe, Campay,
homaii, cyHKap, MrU(MOMOITHKA, MITIHTaHY.
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OpHuTOJIOTHYecKre 00pa3sl B 3nocax «Ypaj-6areip» U «KobsaHabI-6aThIp»

AnnoTtanusa. CTaThs NOCBsIIeHa CPAaBHUTEIbHOMY U3YUeHUI0 OPHUTOJIOTUYECKUX 00pa3oB
B OamkupckoM («Ypasi-6aTeip») m KazaxckoM («KobGiauabl-0aTeip») amocax. C MO3UIUHI
MHUQOMO3TUKN M TEKCTOJOTUU HCCIIeAyeTCs CUCTeMHas B3auMOCBA3b MM(POJIOrMYecKux,
CUMBOJTAYECKUX, CEMAHTHYECKWX U MO3THYeCKUX (yHKIMH o00pa3oB mnruil. OOBEKTOM
HcciieJOBaHUsA MOCIYXWJIN Kjlaccuyeckre BepCUU TEKCTOB O0OMX IeponMuYecKrUX CKa3aHHU.
HecmoTpss Ha pa3pabOTAaHHOCTh TeMBI TIOPKCKOT'O 3I10CAa, OPHUTOJIOTHYecKrne o0pasbl B
ero CTPYKType OCTaloTCA MaJouccJieJOBaHHBIMU M GOJIBIIMHCTBO pabOT OrpaHUYMBaeTcs
AHAIM30M OT/EeJIbHbIX IIPOU3BEJ[eHNH, MHHYS KOMIApaTUBHBINA achekT. [Ipy moAroToBke
CTaThU aBTOPHI ONMMPAJIMCh HAa pejieBaHTHBIE HMCTOpUYecKre MCTOYHUKU, STHOTpaduueckue
maHHble U (yHIaMeHTaJIbHbIe TPYbl B 00J1acTU (GOJIBKJIOPUCTUKHA M JIUTEPATYPOBEIEHUS.
MeTo/10JI0THYeCcKyI0 OCHOBY MCCJIEJOBAHUSA COCTaBMJI KOMILJIEKCHBIN MOIX0[, UHTErpupylo-
WA TEKCTOJOTHMYECKUU, CeMaHTUKO-CHMBOJIMYECKNH, CpPaBHUTEIbHO-TUIOJIOTHYECKUHN
1 MHUQOIMOITUUECKUN aHaJIU3bl AJIA TJIyOOKOM WHTepIpeTalun CTPYKTYyPHO-CMBICJIOBOTO
CoJiepXaHUs TEKCTOB U BBISIBJIEHHS apXETUIMMYECKHUX OCHOB MHUPOBO33PEHHsA B OAKUPCKON 1
Ka3axCKOM 3MMYeCcKUX Tpaauliusax. Pe3ysibTaTsl uccjiefoBaHUA TOATBEPXKAAIOT JOMHUHAHTHYIO
POJIb OPHUTOJIOTMYECKHNX O0Opa3oB B 000OMX 3MOcCax IIPU CYIIECTBEHHON IMBEPTeHIINU
(pacxoxaeHUn) WX CeMaHTUYeCcKHMX U (YHKIMOHAJIBHBIX XapaKTepucTuk. B kybaubipe
«Ypasn-6aTelp» OPHUTOJIOTMYecKre 00pa3bl BEICTYIIAIOT B KaUueCTBe CaMOCTOATeIbHBIX MUDO-
JIOTUYECKUX TepCOHaXXel, Hepa3phIBHO CBA3AHHBIX C KOCMOTOHMYECKMM U CaKpaJIbHbIM
cofmepxaHueM. O6pa3bl OTHUIL, TakuX, kak Campay, Xymail (;ebGenp), Alixeuly (yTka),
SABJISIAICH Penpe3eHTaHTaMM «BBICIIET0 MHpPa», BOIUIOMIAIOT cuMBOJiMKy Heba, CosyHma u
JIyHBI, BBITIOJIHAA IPU 3TOM MeJUaTHUBHYI0 (QYHKLUIO MeXOy 3eMHOI U HeOecHOH cdepaMu.
OHu, HaJesAACh aHTPONOMOPGHBIMM YepTaMH, WrparnT (QyHAaMeHTAaJIbHYI0 pOJib B
CTPYKTYPHUPOBaHUU TPEXYACTHOU MoJesii MUpo3faHusA. IITulbl MpeAcTal0T He TOJBKO Kak
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TOTEMHBIE WJIM KyJIbTOBBIE CHMBOJIBL, HO U KaK aKTUBHbIE CyObeKTel Mu(a, obsagamiye
CIOCOOHOCTBI0O B BepOasibHOM KOMMYyHHUKallMM U peBepcuBHON MeTamopdose. HHyI0
VHTepIpeTanuo o0passl ITUL] [T0JIy4aloT B snoce «Kobsaanawl 6aTelp», re COKOJI, OepKyT U
AcTped peanmsylTcs yepe3 CUCTeMY YCTONYMBLIX SIIUTETOB, CPaBHEHUI U MeTaopuiecKux
KOHCTPYKI[AM, XapaKTepHbIX [Ji IMO3TUKU TIepPOMYEeCKOro »3I0ca U  BO3BEJIMYMUBAIOT
VCKJIIOUUTEJIbHYI0 CYyIIHOCTh IpOTaroHucra. B craTbe oOOCHOBaHaA yHHBepcalu3alusd
obpasa coKoJia, KOTOPBIU 3KCTpaNoJUpyeTcsa U Ha xxeHckue nepcoHaxu (Kapreira, Kyprtka).
JIeKOHCTPYKIINA TPAMUIIMOHHBIX (OJIBKJIOPHBIX IMabI0HOB (J1acTouka, Jiebesb, COJIOBEH,
IIaBJIMH) B [IOJIb3Y «XUIIHON» CUMBOJIMKHU aKTyaJIM3UpyeT apXeTUIl KeHI[HbI-BOUTEIbHULIBL.
Taxxe, B XyZJO’)keCTBEHHOI TKaHU dI10ca HabrogaeTcss OMHapHBIN Tapasjiesiii3M 300MOpPQHOTo
(Tynmap) u opHuToMopdHOro (cokos) KoAgoB. B oboux smocax BcTpeuaeTcs oOpa3 BOPOHa,
KOTODHIII XapaKTepusyeTcs aMOWBaJIeHTHOCTBIO: B apXanyHOM cJjioe («Ypasn-0aTeip») OH
BBICTYTIAeT KaK JIeMUYPT U llepBonpeiokK (MOHOJIOT BOPOHA, n300paxeHue Ha ¢Jiare Katua),
TorJa Kak B COOBITUMHOM KOHTeKcTe («KobsaHawl-6aThip») — Kak MpeJIBECTHUK Tparndeckou
CUTyalluy, CHMBOJIU3UPYIOIUN yrpo3y U cMepTh. Takum o0pa3oM, KOMILIEKCHBIN aHaJIu3
OPHUTOJIOTHYeceKrx 00pa3oB CrocoOCTBYeT ITyOOKOMY MOHMMAaHUI0 CEMUOTUKU TIOPKCKOT'O
3I0Ca ¥ MHULMMpYeT JajibHelIe CpaBHUTe IbHbIE HCCIeJOBaHuA B 3TOM HallpaBJIeHUMN.

KutioueBble cJI0Ba: 3110C, HApOo/bl, 6AIIKMPHI, Ka3axy, OpHUTOJIOTHA, 06pa3, Campay, Xymaii,
COKOJI, MU(OMOITUKA, TEKCTOJIOTUA.

Introduction

In the traditional worldview of the Turkic peoples, ornithological imagery is closely linked
to mythological beliefs, totemic concepts and archaic models of the relationship between
humans and nature. The analysis of epic works shows that birds function not only as poetic
imagery but also fulfil various functions: they serve as messengers, the hero’s helpers, symbols
of heavenly power, or embodiments of the reborn soul. Despite the existence of a substantial
body of research devoted to the poetics of the Turkic epic, the role and significance of
ornithological imagery within its system have not yet been sufficiently explored. Despite
the considerable body of research devoted to the poetics of the Turkic epic, the role and
significance of ornithological imagery within its framework have not yet been sufficiently
explored. Moreover, studies have generally focused solely on the bird imagery in individual
epic works, while their comparative analysis within a cross-folkloric context has been largely
overlooked. In this regard, a comparative analysis of the Bashkir epic “Ural-Batyr” and the
Kazakh epic “Kobylandy-Batyr” from the perspective of the mythological, symbolic, semantic
and poetic functions of ornithological imagery can be regarded as one of the first steps
in this direction and constitutes the scientific novelty of this study. The objectives of this
study include identifying ornithological imagery in both epics, analyzing their semantics
and functions, identifying common features and specific characteristics, and examining their
connection to the worldviews of the Kazakh and Bashkir peoples. The analysis of these epic
works from a textual perspective, as well as an assessment of the mythopoetic and symbolic
significance of the bird imagery found within them, further underscore the relevance of this
study. Overall, the study of ornithological imagery contributes to a clearer understanding of
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both the common motifs and the distinctive features of the epic traditions of the Kazakh and
Bashkir peoples.

Materials and methods

Various versions of the Bashkir epic “Ural-Batyr” and the Kazakh epic “Kobylandy-
Batyr” were considered as the research material for this study. This study is based on two
classical versions of the kubair “Ural-Batyr”, performed by the storytellers Gabit Argybayev
and Khamit Almukhametov and recorded by the folklorist M. Borangulov. It is known that
the epic “Kobylandy-Batyr” exists in two versions. The first includes more than ten variants,
performed by Koshelek Elamanov, Nurpeis Baiganin, Aisa Baitabynova, Muryn Sengirbekov,
Nurseit Bitileuyov, Suyinshali Zhanbyrshina, and Erezhep Tileumagambetuly. The second
comprises variants by Marabay, Mergenbay, Dauletshe, Birzhan and Kulzak. Ornithological
imagery found in the selected texts of both epics was systematically selected, analyzed and
classified according to its functions. The method of textual analysis enabled the comparison
of different versions of the epics, as well as the verification of their manuscript and printed
forms in terms of reliability and authenticity. Semantic-symbolic analysis facilitated
the identification of the underlying meanings of bird imagery and the revelation of their
functions within the epic structure. The comparative method enabled the identification of
common and specific ornithological imagery in the Kazakh and Bashkir epic traditions. The
application of mythopoetic analysis allowed for the establishment of the archetypal nature
of bird imagery and their ancient worldview foundations. It should be noted that during the
research, the aforementioned methods were applied comprehensively and in an integrated
and complementary manner. The theoretical and methodological framework of the study
is grounded in foundational works in textual studies, folklore studies, and mythopoetics,
enabling a comprehensive examination of the worldview and artistic nature of ornithological
imagery in these epics.

Research background

The origins, typology and poetics of the epic heritage of the Turkic peoples have long
been the subject of academic inquiry. These studies date back to the works of V.V. Radlov
(1866; 1870; 1885) and Ch. Valikhanov (1995). Subsequently, various aspects of the Turkic
epic were explored in the works of M. Auezov (1927), V.M. Zhirmunsky (1974), 1.V. Pukhov
(1962), Korogly (1976), A. Margulan (1985), R. Berdibay (1995), T. Mirzayev (2009), K.
Reichl (2008), Sh. Ybyrayev (1993) and other researchers. In the context of the present study
particular attention should be given to the monograph by O. Nurmagambetova devoted to the
epic “Kobylandy Batyr” (2003). The issues related to the Bashkir epic, including the kubair
“Ural-Batyr”, have been addressed in the works of researchers such as V.G. Kotov (2019),
M. M. Sagitov (2009), Z.G. Aminev (2013), S. Galin (2009), and R.A. Sultangareeva (2023).
In recent years, the number of studies in Turkology focusing on the comparative analysis
of epic texts has increased. However, specialized works devoted to the artistic functions of
ornithological imagery and their mythopoetic semantics in the epic are extremely limited.
Although individual publications have examined the image of Humay (Kumay) in the epic
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“Ural-Batyr”, comparative analysis with analogous imagery in the epics of other Turkic
peoples, including the Kazakh tradition, has not yet been undertaken. Similarly, ornithological
imagery in “Kobylandy-Batyr” has primarily been analyzed at the level of individual episodes,
while its broader mythopoetic and textual significance remains insufficiently explored. In this
regard, the present study is distinguished by its comprehensive examination of ornithological
imagery in Kazakh and Bashkir epics, its identification of functional roles within the poetic
system, and its comparative analysis of the two epic traditions.

Analysis

As an integral part of the mythological system, birds fulfil a multifaceted role. They appear
in the guise of divine figures, totemic ancestors, messengers or spiritual intermediaries.
Within the mythopoetic framework, bird imagery is closely associated with the heavenly
realm, as well as with the symbolism of the Sun and the spirit. As a rule, a bird placed at the
top of the “world tree”, which embodies the tripartite structure of the universe, is regarded as
the ruler of the upper world. Such imagery is most commonly represented by the eagle or in
its generalised symbolic form (Stebleva, 2002: 31). The diversity of bird species is reflected
in the richness of ornithonyms within the linguistic worldview. This is because a significant
number of names associated with birds correlate with the important role of ornithological
imagery in the folklore and mythological traditions of the Turkic peoples (Safina, 2025: 352).
In the worldview of the ancient Kazakhs, as in Turkic and many other mythological systems
of the world in general, the concept of a tripartite universe is firmly established: the upper
world (heaven), the middle world (the earth’s surface) and the lower world (the underworld).
This triadic model underlies shamanic, totemic and epic traditions. Within this framework,
birds play a special role. Their ability to fly and to move freely between heaven and earth
allow them to be interpreted as mediators linking the upper and middle worlds (Kondybay,
2018: 408).

The bird imagery in the epic works “Ural-Batyr” and “Kobylandy-Batyr” constitutes
an important component of the mythological system. M. Eliade noted that feathers and
ornithomorphic elements in shamanic attire transform the wearer into “a spirit” capable of
leaving the body and taking flight, while “magical ascension” symbolises the soul’s ability
to move between cosmic realms, that is, from the earthly world to the heavenly one (Eliade,
1964: 181-205). In this sense, the bird imagery symbolises the connection between the upper
and middle worlds. From this perspective, Humay, who appears in the form of a swan in
the epic “Ural-Batyr”, is not only the daughter of Samrau and the Sun, but also a symbol
of solar radiance, serving as a classic example of a sacred mediator. The application of
morphological method proposed by V.Ya. Propp’s to the Turkic epic allows sacred objects and
natural elements to be interpreted not merely as symbolic categories, but also as functional
components of the plot structure (Propp, 2001: 19, 21). The bird imagery is widely used as
a literary device to express heroism, freedom, and nobility. Thus, in the epic “Kobylandy-
Batyr”, the metaphorical expressions attributed to the enemies — “Kobylandy is an eagle, we
are crows”, “He is a white falcon, we are crows” emphasise their weakness and the hero’s
superiority. In his works on mythopoetics, E. Meletinsky demonstrated that mythological
imagery in epic texts, including bird imagery, represent not only aesthetic but also deeply
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semantically charged archetypal units that fulfil a variety of functions, such as symbolizing
freedom, rebirth, the cycle of life and death, and spiritual guidance (Meletinsky, 2000: 166).
In the kubair “Ural-Batyr”, Humay, in the guise of a swan, symbolises renewal and the eternal
creative principle, whereas in the epic “Kobylandy-Batyr”, the ornithological metaphor serves
as a means of portraying the character’s heroic nature and courage. In both epic works,
ornithological imagery assumes multiple forms, reflecting the distinctive worldviews that
underpin each work. In the Kazakh epic, the bird imagery primarily operates within the
framework of literary and stylistic devices — similes, epithets, and metaphors, enhancing the
emotional expressiveness and vividly conveying the hero’s extraordinary qualities and deeds.
By contrast, in the Bashkir epic, birds are directly integrated into the narrative as mythological
characters endowed with sacred and miraculous properties. According to the concept of the
Spanish thinker Kh.E. Cirlot, the symbolism of the bird expresses the aspiration of the spirit
and soul, the flight of thought and imagination, as well as a mediating function between
heaven and earth (Cirlot, 2001: 35). In this context, the bird imagery in the mythological
worldview and folkloric consciousness of the Turkic peoples is understood as a symbol of
freedom, elevation, and transcendence.

In Turkic mythopoetics, the association of the birds with the heights is not limited to
a purely spatial dimension but reflects a deeper understanding of its sacred significance.
Accordingly, the bird functions as one of the most ancient symbolic models for establishing
a connection with the heavens, receiving messages from higher powers, and communicating
with Tengri. This determines the bird’s distinctive position within the tripartite structure of
the cosmos: it is not merely a representative of the lower or even the middle world, by virtue
of its inherent proximity to the upper world, it is perceived as a bearer of cosmic order.

The Bashkir epic tradition is distinguished by its depth of content, genre diversity and heroic-
epic orientation (Bashkort Khalik Izhady, 1998: 448). In the epic “Ural-Batyr”, ornithomorphic
imagery occupies a special place. Bird imagery vividly reveals the interconnection between
the miraculous and the real worlds. In this context, birds function not only as artistic devices
but also as structural elements that shape the ethical and cosmogonic dimensions of the
work, as well as its system of characters. They establish a link between the hero and the
sacred realm, acting as spiritual guides. In this epic, birds are presented not only as totemic
or sacred images but also as active participants in mythological events. They are endowed
with the ability to speak, to transform their appearance, and to maintain a connection with
the heavenly world. The primary forms of existence for the heroines in the epic include the
bird imagery, various zoomorphic creatures and mythological animals (Dautova, 2025: 201).
In the epic “Ural-Batyr”, Humay appears as an active “bird-woman” figure. In essence, she
acts as the ruler of the avian realm and opposes the forces of evil. Thus, she throws Shulgen
and Zarkum into a pit that splits the earth’s surface; when they attempt to escape, the pit
is filled with water at her command. These actions demonstrate her ability to control the
earthly elements and cause floods of cosmic scale. At the same time, her power serves to
benefit humanity while inflicting harm on hostile forces. Furthermore, Humay is a trusted
companion of Ural-Batyr: she bestows upon him the heavenly horse Akbozat and a magical
steel sword. As the hero’s faithful wife, Humay actively contributes to the consolidation of the
Bashkir people (Ilimbetova, 2023: 65). As the daughter of Samrau, the king of birds, Humay
embodies a classic ornithomorphic figure. Initially, when Ural and his family capture her, she
takes the form of a swan. In her address to batyrs, she describes herself as follows:
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“...Samray tigdn batshanyn
homai tigdn Ky3ymyn;
Altyn sdsem tarkaham,
Nyrga i1lde kim&men:
Kéndoé3 erga nyr hibam,
Kisen aiga nyr birdm.
Ebérege3 he3 mine,
Ilem& min kaitaiym;
Ianshishmanen hyy 1ylyn he3ga aitep kitdiem...”.
(Bashkir Folk Epics. Ural-Batyr, 2017: 27).

Translation: “...I am the daughter of a king named Samrau / My name is Kumay / When I
let down my golden hair, / I light up the whole world: / By day I bestow radiance upon the
earth, / By night, I illuminate the moon. / Let me go, / Let me return to my people; / I shall
show you the way to the source of living water...”

This passage indicates that Humay originates from the Sun and the Sky, and highlights her
eternal and imperishable nature. Endowed with these qualities, she transcends the world of
mortal beings, subject to the inevitability of death. Thus, Humay, appearing in the form of a
swan, is perceived as a symbol of a divine woman of heavenly origin, a bearer of eternal life
and a sacred spirit who knows the path to the living water. After Ural-Batyr shows her mercy
and refrains from harming her, Humay flaps her wings and leaves behind magical feathers:

“....(Shylargy) hyngan kanatynan sykkan kanga byiap, erga tashlagan ikan, 6s axkosh
kilep, xy33y kutéarep alyp kitkdndar...” (Bashkir Folk Epics. Ural-Batyr, 2017: 27). Translation:
“...(She) stained them with blood flowing from her broken wing and threw them to the
ground; then three swans flew in and carried the girl away...”.

This scene alludes to shamanic beliefs associated with feathers. According to these beliefs,
a feather functions as a material symbol of the spirit, a magical substance connecting the
spirit world with the inner world of a human being. The image of the three swans conveys
the idea of rebirth through blood and spirit, and symbolizes the sacred triad (life — death -
rebirth).

Furthermore, in the concluding part of the epic, a totemic prohibition against killing a
swan emerges, thereby reinforcing its sacred status:

“... Myny bary belgén, t1,
Oral tokomo koshtar, tip,

Ber tygandai kureshep,

Ay aylaysan tyiyshyp,

Axxkosh totop etmacgka,

Tip, har kemga aiteshep,

Axxkosh trsep kitkan, ti;

Axxosh 1te keshega
Shyga haram iken, t1...”
(Bashkir Folk Epics. Ural-Batyr, 2017: 121).

Translation: “...Everyone knew this, / The descendants of Ural are birds/Considering them
kin, /They gave up hunting birds, / Agreed not to eat swan meat; / And since then, swans
have multiplied; / Swan meat for humans/ Has become forbidden...”
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Archaic elements of bird worship are deeply rooted in traditional worldview of the Bashkirs.
Over time, Totemic prohibitions have been transformed into established ethical norms of
society. In Bashkir belief, birds such as the swan, eagle, crane, crow, magpie, dove and
cuckoo were regarded as sacred; it was strictly forbidden to destroy their nests or break their
eggs. Actions that harmed birds, including throwing stones at them and shedding their blood,
were also deemed unacceptable. Their habitats were protected from external interference,
and the trees on which they nested were under special protection. Such prohibitions attest
to the preservation of ancient mythological beliefs, in which birds were perceived not
only as creatures of nature, but also as mediators between the sacred realm and humans
(Rakhmatullina, 2000: 181). These beliefs are interpreted as relics of ancient totemism and
serve to express reverence for the heavenly origin of the Humay. Thus, the swan acquires the
status of a sacred bird through which the veneration of ancestral spirits is enacted.

The semantics and functions of zoomorphic imagery in the epic “Ural-Batyr” date back
to the most ancient beliefs of the people and are rooted in the earliest layers of cultural
traditions (Bukharova, 2008: 257). In this context, particular attention should be paid to the
episode featuring the raven’s monologue. In the archaic Bashkir worldview, the image of the
raven (qodghon) possesses a dual nature. On the one hand, it is believed to foretell a person’s
fate and is perceived as a harbinger of death. On the other hand, in Bashkir tradition, the
raven is a sacred totemic bird with significant symbolic meaning. Thus, the raven is depicted
on King Katil’s banner. In its honour, special ritual ceremonies were held annually, and
sacrificial offerings were performed:

“... Batshanyn tuu bizage

Kara kozgon xosho bar,

Shyl koshtarzy 1yl haiyn

hyilai torgan kéné bar...”
(Bashkir Folk Epics. Ural-Batyr, 2017: 34).

Translation: “...The king’s flag is adorned / by a black bird - the raven, /And every year /
there is a day dedicated to honouring these birds...”

The Bashkirs have a traditional festival known as “Karga bytkahy” (Raven’s Porridge) or
“Karga ty1” (Raven Festival), which takes place from late April to mid-June. It is attended
primarily by women, and in some regions only by children; as part of the ritual, offerings
are made in honour of the spirits of ancestors, and various forms of communal entertainment
are organised. This festival can be traced back to archaic beliefs. In the Bashkir worldview,
ravens and rooks are regarded as ominous birds, as reflected in the surviving belief: “Kozgon/
Karga karkyldaha maéiet syga” (“If a raven or vulture caws, it portends a death”). Generally
speaking, in the mythological systems of many peoples, the raven is regarded as a totemic
bird. Thus, among the Sakha (Yakuts), it serves not only as the totem of clan and tribal
groups, but also appears as the deity Khara Suorun (Black Raven). The reference in the epic
“Ural-Batyr” to the ritual of sacrificing maidens along the path of the Black Crow attests
to the widespread prevalence of the raven (or rook) cult among the Bashkirs and suggests
that the names of ancient Bashkir clans may have been associated with their totemic birds
(Suleimenova, 2005: 93-99).

The symbolism of birds in the epic “Ural-Batyr” is also vividly evident in the scene
depicting Shulgen’s entry into the primordial, pure and harmonious world of nature. This
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episode presents an idealized realm in which all living beings — birds, predatory and non-
predatory animals, as well as domestic and wild creatures coexist in harmony. In the epic,
this is described as follows:
“...0mrak, axkkosh, Kyr xazy
Iozop 10ro1 — shundai kup.
Talda hairap utyrgan
handygasty kusharlap,
Abersendar tezelgen;
Iagylbai za karshyga,
Tagy turgai kurengan...”.
(Bashkir Folk Epics. Ural-Batyr, 2017: 59).

Translation: “...Ducks, swans, wild geese/ They swim in great numbers. / On the branches,
singing, nightingales / Have gathered alongside the turtle doves; / And lapwings can be seen
in the distance, / And sparrows flit about...”.

This episode depicts a form of “golden age” of nature, when even the age-old antagonists
among living beings exist in a state of harmony and peaceful coexistence. From a mythological
perspective, this scene reflects the primordial state of the universe, the era of the establishment
of sacred cosmic order. Against this backdrop, the image of the nightingale particularly
prominent, as in Eastern tradition it symbolises beauty, inspiration and harmony. By entering
this orderly and harmonious space, Shulgen seeks to disrupt the balance of the universe. He
attempts to realize his destructive intentions through acts, such as the felling of trees and
hunting. In this way, the epic constructs a symbolic opposition that reflects the confrontation
between good and evil. This episode thus embodies a myth of lost harmony and serves as a
literary device that conveys the rupture of the spiritual bond between man and nature.

In the epic “Kobylandy-Batyr”, by contrast, the bird imagery is primarily used to characterise
the hero’s qualities, reflecting key values rooted in the traditional Kazakh worldview. Birds
such as the falcon, the baloban and the hawk metaphorically reinforce the hero’s high status,
his spiritual authority and his exceptional position. One of the most prominent avian image
in the epic is the falcon. In the traditional Turkic worldview, it is regarded as the swiftest
and most decisive birds of prey and serves as a distinctive ethical benchmark. The falcon
is endowed with qualities such as nobility, independence, fearlessness and selectivity (in
particular, it does not feed on carrion and is not afraid of traps), which transform it into a
symbol of supreme valour, loftiness and spiritual strength. For this reason, that in the Kazakh
epic tradition, the falcon motif performs an important mythopoetic function, imparting
dynamism to the hero’s image and elevating him spiritually.

Kobylandy’s actions and appearance at the moment of attacking the enemy in the epic are
described as follows:

“...Sharige jaqyn kelgende
Aq sunqar qustai shuiilip,
Qabagy tastai tuiilip,
Arystan tugan Qobylandy...”
(Babalar sozi, 2006: 147).

Translation: “...As he drew near to the city, / Like a white falcon, he rushed headlong, /
His brow furrowed, / Kobylandy, is born of a lion...”. This comparison conveys not only the
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hero’s physical actions but also his metaphysical strength, the triumph of the spirit, and his
immense energy. The comparison with a falcon emphasises Kobylandy’s majestic ferocity on
the battlefield and his unyielding fighting spirit. Furthermore, it suggests that the hero of the
epic is not merely a human being, but a figure endowed with supernatural strength, endowed
with a mythological dimension.
It should be noted that the image of the falcon in the poem applies not only to Kobylandy,
but also to the female characters — Karlyga and Kurtka. For example:
“Qarlyga bul sozdi aitqasyn
Taiburylga minedi,
Qaryna semser iledi,
Beline bailap bolatty,
Aq sunqar qustar qanatty...»
(Babalar sozi, 2006: 114).
«...Taiburyldyn dausyndai
Qurtga anyq biledi.
Dausyn tanyp tulpardyn,
Kelgenin bilip sunqardyn,
Agsungar qustai tuledi...”
(Babalar sozi, 2006: 129).
Translation: “As soon as Karlyga had spoken these words, / She boldly mounted Taiburyl,
/ Slung her sword across her chest, / Tightened her belt / And spread her wings like a white
falcon! / “She recognises Taiburyl’s voice without fail, / The horse’s voice is no stranger to
her, / Hearing the falcon’s arrival, / She soars aloft like a white falcon, / Free and strong,
like the wing of the wind!”. The comparison with the white falcon suggests that, at a critical
moment, an inner strength is awakened in Karlyga and Kurtka; their entire being is filled
with energy, and they assume a resolute and courageous stance. As a rule, in Kazakh folklore,
the female image according to the established poetic conventions, is depicted through bird
imagery as a symbol of beauty, purity, fidelity and sensitivity: these include a white swan
(“Like a white swan gliding across the lake...”), a parrot (“Like a parrot in full plumage...”),
a swallow (“A curved eyebrow — like a swallow’s wing...”), a nightingale (“When she speaks
— like a nightingale...”). In the epic “Kobylandy-Batyr”, the emphasis shifts from feminine
fragility, but on a female nobility, bravery and wisdom; the hero’s wives and sisters are
portrayed as his equals. Such an ornithomorphic metaphor in the Kazakh epic challenges
established stereotypes, offering a gender-renewed archetype of a woman who can ride a
horse, wield weapons and defend the honour of her land and people. Furthermore, the image
of the falcon here confirms the universality of avian symbolism in the Kazakh epic tradition.
In the poem “Kobylandy-Batyr”, there is also a joint depiction of zoomorphic (horse) and
ornithomorphic (falcon) imagery, emphasising their symbolic and functional interconnection:
«...Jylgyda tulpar sen edin,
Jigitte sunqar men edim...»
(Babalar sozi, 2006: 54).
Translation: “...Among horses, you were a racehorse, /And among young men, I was a
falcon...”. In this example, vertical space (falcon) and horizontal space (horse) are artistically
integrated through binary parallelism, uniting earthly grounding and heavenly freedom
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within the hero’s idealized character. The falcon serves as a metaphor for the hero’s exalted
spirit, while the horse is portrayed as a faithful companion and reliable ally. E.M. Meletinsky
noted that in the Turkic epic tradition, the horse is not merely a means of transport, but a
sacred companion of the hero; its mythological nature was manifested in its ability to ascend
to the heavens, foresee the future, interact with gods and spirits, and travel between the
upper, middle and lower worlds. In the archaic layers of the epic, the horse and the hero form
a mystical unity: the horse becomes an expression of the hero’s vital force, his wise counsellor
and fateful companion (Meletinsky, 1963: 238-239).

In the episode depicting the wounding of Kobylandy’s horse — Buryl (Taiburyl) other avian

figures are also described in the epic, such as the crow and the vulture:
“...Jan serigi Buryldyn
Jaman batty janyna.
Qarga, quzgyn toiyndy
Sanynan aqgan qanyna...”
(Babalar sozi, 2006: 54)

Translation: “...It pierced his soul deeply / The suffering of his faithful friend Buryl. /
Crows and black vultures / Feasted on the blood flowing from his wounds...”. Here, the
raven and the vulture serve as symbols of death and disaster. These blood-soaked birds of
prey personify the severe ordeal that has befallen the hero. In archaic myths, the raven is
often regarded as the creator figure of the world (demiurge), yet in later epic traditions
it acquires negative connotation. For example, in the mythology of the Altai peoples and
Olonkho people of Sakha, the raven is associated with the underworld and appears as an
assistant to monstrous beings. The black colour of its feathers and its carrion-feeding habits
renders it a direct antithesis of the sacred birds of the heavens — the eagle and the falcon
(Sagalayev, 1992: 36). Moreover, in Turkic heroic epics, the raven frequently appears as a
harbinger of ill tidings (Zhirmunsky, 1974: 332). It not only signals the hero’s approach to
the forces of evil but also participates in their intrigues, displaying traits of insatiability and
treachery (Pukhov, 1962: 148).

The epic significance of the bird imagery resonates with sacred concepts embedded in
the Kazakh worldview. From a mythological perspective, the Kazakhs regarded birds as a
link between heaven and earth, meditating communication between different realms. In the
Kazakh heroic epic, ornithological imagery is one of the primary literary devices through
which the hero’s character, social relations, and philosophical ideas are revealed. In the epic
“Kobylandy-Batyr”, the bird imagery symbolises the heroic ideal, nobility, freedom and the
loftiness of spirit, whereas in the Bashkir epic “Ural-Batyr”, it is characterised by a profoundly
mythological and cosmogonic features. In the Kazakh epic traditions, birds more often serve
as a literary device emphasising the hero’s actions, while in the Bashkir epic they appear as
direct and active participants in events, sacred figures that shape the structure of the world
and the laws of creation.

A comparative analysis of the semantics and symbolism of bird imagery in the epics
“Kobylandy-Batyr” and “Ural-Batyr” reveals a number of shared features. In both epics,
birds function as a universal symbol that articulate the spiritual connection between man
and nature, the cyclical processes of life and death, and the ideals of freedom and heroism.
However, the functional orientation of ornithological imagery differs significantly. In “Ural
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- Batyr”, birds are presented as sacred mediators between worlds and as totemic beings. In
“Kobylandy-Batyr”, they primarily function as literary devices that construct and reinforce
the heroic ideal.

Results

This study has comprehensively examined the role and functions of ornithological imagery
within the mythopoetic system of the epics “Kobylandy-Batyr” and “Ural-Batyr”. The analysis
revealed that bird imagery in both works carries a significant semantic weight; however, their
functions and literary applications differ. In the epic “Ural-Batyr”, ornithological imagery
appears as independent mythological characters and is closely associated with cosmogonic
and sacred meanings. Birds such as Samrau, Humay, and the swan represent the higher world,
symbolising the Sky, the Sun, and the Moon, and function as mediators between earth and the
heavens. This imagery plays a key role in structuring the three-tiered model of the universe
(the upper, middle and lower worlds). In the epic “Kobylandy-Batyr”, ornithological imagery
is realized through a system of fixed epithets and similes characteristic of the heroic epic
poetics, as well as through metaphorical devices. The images of the falcon, eagle and hawk
are used as literary devices to depict the hero’s courage and nobility, thereby emphasizing his
heroic nature. At the same time, the image of the raven or vulture is associated with motifs of
death, destruction and disaster. Thus, in “Ural-Batyr”, the bird imagery functions at the level
of mythological archetypes, whereas in “Kobylandy-Batyr”, it serves as a poetic device aimed
at the literary construction of the heroic ideal. These differences clearly reflect the worldview
and mythopoetic characteristics of each tradition.

Conclusion

To summarize, the comparative mythopoetic analysis conducted in this study demonstrates
that ornithological imagery in the heroic epics of the Turkic peoples represents not merely
literary elements, but a complex semiotic system endowed with worldview, symbolic and
sacred significance.

In the Bashkir epic “Ural-Batyr”, birds appear as independent mythological characters and
establish a direct link with the higher world. Through the imagery of Samrau and Humay,
cosmogonic concepts, the boundaries between life and death, and the idea of rebirth are
conveyed. The totemic and sacred functions of birds are particularly evident.

In the epic “Kobylandy-Batyr”, the falcon motif (alongside the eagle and the golden
eagle) reflects the hero’s valour and nobility, while the image of the raven or vulture carries
mythopoetic meanings consistent with the epic tradition — a harbinger of death and sorrow
and as a messenger. Here, ornithological imagery does not appear as independent mythological
characters, but performs primarily literary and stylistic function.

Thus, the results of the study confirm that ornithological symbolism in the two epic traditions
is based on a shared archetypal foundation, yet the forms of its poetic realisation differ. These
differences reflect the specific cultural and historical characteristics of each tradition and
their respective worldview priorities. A comprehensive analysis of ornithological imagery
deepens understanding of the semiotic space of the Turkic epic and may serve as a theoretical
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basis for future comparative studies of other epic traditions, opening new perspectives for
exploring the interaction between symbolic and mythological elements in epic texts.
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